












                                                                PREDLOG

Na osnovu člana 141 stav 4 Zakona o pomorskoj i unutrašnjoj plovidbi (“Službeni list SRJ”, br. 12/98, 44/99 i 73/00) i Odluke o proglašenju nezavisnosti Republike Crne Gore (“Službeni list RCG”, broj 36/06), Ministarstvo saobraćaja, pomorstva i telekomunikacija   donijelo je 

PRAVILNIK O OBRASCIMA 

POMORSKIH KNJIŽICA I DOZVOLAMA ZA UKRCANJE

Član 1

Ovim pravilnikom propisuje se sadržina obrasca pomorske knjižice i dozvole za ukrcanje.

Član 2

Pomorskom knjižicom se dokazuje identitet, stručna osposobljenost, ranija ukrcanja, svojstvo u kojem je imalac pomorske knjižice ukrcan, trajanje plovidbenog staža na plovnom objektu crnogorske i strane državne pripadnosti (u daljem tekstu: plovni objekat).

Dozvolom za ukrcanje strani državljanin ili lice bez državljanstva dokazuje identitet, stručnu osposobljenost, svojstvo u kojem je imalac dozvole ukrcan i trajanje plovidbenog staža na plovnom objektu.

Član 3

Pomorska knjižica se izdaje državljaninu Crne Gore ukrcanom kao zapovjednik ili član posade plovnog objekta. 


Dozvola za ukrcanje se izdaje stranom državljaninu ili licu bez državljanstva ukrcanom kao član posade plovnog objekta crnogorske državne pripadnosti.

Član 4

Plovidbeni staž na plovnom objektu iz člana 2 ovog pravilnika upisan u pomorskoj knjižici ili dozvoli za ukrcanje i ovjeren od lučke kapetanije (u daljem tekstu: Kapetanija) služi kao dokaz za sticanje prava i obaveza koja su uslovljena plovidbenim stažom.

Član 5

 Pomorska knjižica i dozvola za ukrcanje može se izdati licu koje je:


 
- navršilo 16 godina života; i
- tjelesno i duševno zdravo i sposobno za obavljanje određenih poslova na plovnom objektu u skladu sa posebnim propisom.

Član 6

Pomorska knjižica i dozvola za ukrcanje izdaju se na propisanim obrascima, u skladu sa ovim pravilnikom.

Član 7

Obrasci pomorske knjižice i dozvole za ukrcanje štampaju se na crnogorskom jeziku, latiničnim pismom, kao i na engleskom jeziku, a popunjavaju se na crnogorskom jeziku, latiničnim pismom, štampanim slovima.
Član 8

Pomorsku knjižicu izdaje Kapetanija nadležna prema prebivalištu podnosioca zahtjeva, a dozvolu za ukrcanje Kapetanija nadležna prema stalnom nastanjenju odnosno privremenom  boravku u Crnoj Gori za određeno područje Kapetanije. 

Za državljane Crne Gore, kao i za strane državljane sa stalnim nastanjenjem odnosno privremenim boravkom u Crnoj Gori izvan područja iz stava 1 ovog člana, za izdavanje pomorske knjižice odnosno dozvole za ukrcanje nadležna je ona Kapetanija koja primi zahtjev za izdavanje pomorske knjižice ili dozvole za ukrcanje.


Za državljane Crne Gore s prebivalištem izvan Crne Gore, za izdavanje pomorske knjižice nadležna je  Kapetanija koja primi zahtjev za izdavanje pomorske knjižice.

Član 9

Pomorska knjižica i dozvola za ukrcanje izdaju se sa rokom važenja od 10 godina.


Član 10
Obrazac pomorske knjžice je u obliku knjižice veličine 148x105 mm, sadrži korice i ima 44 numerisane strane.

Strane iz stava 1 ovog člana su prošivene specijalnim koncem.
Član 11

Korice pomorske knjižice izrađene su od knjigovezačkog platna, kaširanog na 160 gms/2 kartonu.

Boja korica iz stava 1 ovog člana je tamno plava.

Član 12

Na prednjoj spoljnjoj strani korice pomorske knjižice se nalazi naziv “Crna Gora”, Grb Crne Gore i naziv  “Pomorska knjižica”.  

Nazivi iz stava 1 ovog člana su odštampani u tehnici foliotiska srebrne boje (Prilog 1). 
Član 13

Unutrašnje strane pomorske knjižice koje su numerisane, izrađene su od 90-gm/2, papira, štampane su u tehnici offset stampe 4/4 - kolor obostrano, zaštićenog sigurnosnim merilnim vlaknima plave boje i žute boje (koje se mogu registrovati isključivo pod ultraljubičastom svjetlošću), hemijski osjetljivog na kisjeline, organske rastvore i brisače tinte. Unikatni vodeni znak je na cjelokupnoj površini papira. Na svakoj desnoj stranici pomorske knjižice, preko cijelog papira po dužnoj strani nanešena je unikatna zaštitna hologramska traka. Svaka lijeva unutrašnja stranica je numerisana unitnim numeratorom. (Prilog 2)

Numerisane strane od broja 1 do broja 44 sadrže rubrike za unos podataka. 

Podaci iz stava 2 ovog člana su:

· oznaka i broj serije, kao i broj pod kojim je pomorska knjižica zavedena u upisnik izdatih pomorskih knjižica;

· prezime, ime,  datum, mjesto  i država rođenja i državljanstvo imaoca pomorske knjižice;

· brojčana oznaka stranica;

· lični opis imaoca pomorske knjižice;

· mjesto, opština i država prebivališta imaoca pomorske knjižice;

· mjesto za fotografiju i potpis imaoca pomorske knjižice;

· naziv organa koji je izdao pomorsku knjižicu, mjesto i datum izdavanja pomorske knjižice i datum važenja pomorske knjižice;

· ime i prezime kao i potpis lica ovlašćenog za izdavanje pomorske knjižice;

· osnovna osposobljenost;

· izvještaj o  ljekarskom pregledu;

· krvna grupa i Rh faktor:

· viza;

· ranija ukrcanja;

· podaci o ukrcanju, iskrcanju  i ovjeri:

· oduzimanje ovlašćenja; i
· napomena.
Član 14

Zadnja unutrašnja strana korice pomorske knjižice sadrži tekst: 

” Pomorska knjižica sadrži 44 stranice.

Ovlašćenja o osposobljenosti upisana u ovoj knjižici izdata su u skladu sa Konvencijom STCW  iz 1978. godine i njenim izmjenama.

Ukoliko se promijeni neki od ličnih i drugih podataka ili su podaci u pomorskoj knjižici nečitki ili je oštećena u cjelini ili je imalac u bitnom promijenio lik ili su rubrike predviđene za upis podataka popunjene podacima, potrebno je podnijeti zahtjev za zamjenu. 

Nestanak knjižice potrebno je prijaviti nadležnoj Lučkoj Kapetaniji najkasnije u roku od 15 dana.” 

Tekst iz stava 1 ovog člana je odštampan na crnogorskom i engleskom jeziku. (Prilog 3)
Član 15

Obrazac dozvole za ukrcanje je u obliku knjižice veličine 148x105 mm, sadrži koricu i 36 numerisanih strana. 

Strane iz stava 1 ovog člana su prošivene specijalnim koncem.  

Član 16

Korica dozvole za ukrcanje izrađena je od knjigovezačkog platna, kaširanog na 160gm/2 kartonu.

Boja korica iz stava 1 ovog člana je tamno plava.

Član 17

Na prednjoj spoljnjoj strani korice dozvole za ukrcanje se nalazi naziv “Crna Gora”, Grb Crne Gore i naziv “Dozvola za ukrcanje”.

Nazivi iz stava 1 ovog člana su odštampani u tehnici foliotiska srebrne boje (Prilog 4). 
Član 18

Unutrašnje strane dozvole za ukrcanje koje su numerisane, izrađene su od 90-gm/2, papira, štampane su u tehnici offset stampe 4/4 - kolor obostrano, zaštićenog sigurnosnim merilnim vlaknima plave boje i žute boje (koje se mogu registrovati isključivo pod ultraljubičastom svjetlošću), hemijski osjetljivog na kisjeline, organske rastvore i brisače tinte. Unikatni vodeni znak je na cjelokupnoj površini papira. Na svakoj desnoj stranici dozvole za ukrcanje, preko cijelog papira po dužnoj strani nanešena je unikatna zaštitna hologramska traka. Svaka lijeva unutrašnja stranica je numerisana unitnim numeratorom. (Prilog 5)

Numerisane strane od broja 1 do 36 sadrže rubrike za unos podataka. 
Podaci iz stava 2 ovog člana su:

· oznaka i broj serije, kao i broj pod kojim je dozvola za ukrcanje zavedena u upisnik izdatih dozvola za ukrcanje;

· prezime, ime,  datum, mjesto i država rođenja i državljanstvo imaoca dozvole za ukrcanje;

· brojčana oznaka stranica;

· lični opis  imaoca dozvole za ukrcanje;

· mjesto, opština i država stalnog nastanjenja odnosno privremenog boravka imaoca dozvole za ukrcanje;

· mjesto za fotografiju i potpis imaoca dozvole za ukrcanje;

· naziv organa koji je izdao dozvolu za ukrcanje, mjesto i datum izdavanja  dozvole za ukrcanje i datum važenja dozvole za ukrcanje;

· ime i prezime, kao i potpis lica ovlašćenog za izdavanje dozvole za ukrcanje;

· osnovna osposobljenost;

· izvještaj o ljekarskom pregledu;

· krvna grupa i Rh faktor:

· viza;

· ranija ukrcanja;

· podaci o ukrcanju, iskrcanju i ovjeri:

· oduzimanje ovlašćenja; i
· napomena.
Član 19
Zadnja unutrašnja strana korice dozvole za ukrcanje sadrži tekst: 

” Dozvola za ukrcanje sadrži 36  stranica.

Ovlašćenja o osposobljenosti upisana u ovoj dozvoli izdata su u skladu sa Konvencijom STCW  iz 1978. godine i njenim izmjenama. 
Ukoliko se promijeni neki od ličnih i drugih podataka ili su podaci u dozvoli za ukrcanje nečitki ili je očtećena u cjelini ili je imalac u bitnom promijenio lik ili su rubrike predviđene za upis podataka popunjene podacima potrebno je podnijeti zahtjev za zamjenu. 

Nestanak dozvole potrebno je prijaviti nadležnoj Lučkoj Kapetaniji najkasnije u roku od 15 dana.” 

Tekst iz stava 1 ovog člana je odštampan na crnogorskom i engleskom jeziku. (Prilog 6)
Član 20
Pomorska knjižica se izdaje na zahtjev crnogorskog državljanina, a dozvola za ukrcanje na zahtjev stranog državljanina ili lica bez državljanstva.

Član 21
Zahtjev za izdavanje pomorske knjižice crnogorski državljanin podnosi lično, radi utvrđivanja identiteta.

Zahtjev iz stava 1 ovog člana sadrži sljedeće podatke: prezime, ime, ime roditelja, pol, dan, mjesec i godinu rođenja, mjesto i državu rođenja, državljanstvo, jedinstveni matični broj, prebivalište i adresu stana, broj i datum ranije izdate pomorske knjižice i naziv organa koji je izdao pomorsku knjižicu, datum podnošenja zahtjeva i potpis.
Zahtjev za izdavanje dozvole za ukrcanje strani državljanin ili lice bez državljanstva podnosi lično, radi utvrđivanja identiteta.

Zahtjev iz stava 3 ovog člana sadrži sljedeće podatke: prezime, ime, pol, dan, mjesec i godinu rođenja, mjesto i državu rođenja, državljanstvo, stalno nastanjenje odnosno privremeno boravište, adresu, datum podnošenja zahtjeva i potpis. 

Član 22
Uz zahtjev iz člana 21 stav 2 se prilaže: dokaz o državljanstvu, izvještaj o ljekarskom pregledu izdat u skladu sa posebnim propisom, dokaz o odgovarajućem stručnom obrazovanju, dvije fotografije veličine 3,5x4,5 cm i dokaz o uplaćenoj naknadi za izdavanje pomorske knjižice. 

Uz zahtjev iz člana 21 stav 4 se prilaže: dokaz o državljanstvu odnosno dokaz da je lice bez državljanstva, izvještaj o ljekarskom pregledu izdat u skladu sa posebnim propisom, dvije fotografije veličine 3,5x4,5 cm, dokaz o stalnom nastanjenju odnosno privremenom boravištu, radnu dozvolu i dokaz o uplaćenoj naknadi za izdavanje dozvole za ukrcanje. 

Član 23
Pomorska knjižica odnosno dozvola za ukrcanje prestaje da važi istekom roka važenja.

Pomorska knjižica prestaje da važi prije isteka roka važenja, i to:

1. prestankom crnogorskog državljanstva;

2. usled smrti imaoca pomorske knjižice;

3. ako se promjeni neki od ličnih i drugih podataka unijetih u pomorsku knjižicu;

4. ako su podaci u pomorskoj knjižici nečitki ili je oštećena u cjelini;

5. ako je imalac pomorske knjižice u bitnom promijenio lik;

6. ako se rubrike predviđene za upis podataka popune podacima; ili
7. ako je oglašena nevažećom.

Dozvola za ukrcanje prestaje da važi prije isteka roka važenja, i to:

1. usled smrti imaoca dozvole za ukrcanje;

2. ako se promjeni neki od ličnih i drugih podataka unijetih u dozvolu za ukrcanje;

3. ako su podaci u dozvoli za ukrcanje nečitki ili je oštećena u cjelini;

4. ako je imalac dozvole za ukrcanje u bitnom promijenio lik;

5. ako se rubrike predviđene za upis podataka popune podacima; ili
6. ako je oglašena nevažećom.

Član 24
Imalac pomorske knjižice je obavezan da pomorsku knjižicu, radi poništenja, preda Kapetaniji koja je izdala pomorsku knjižicu danom prestanka crnogorskog državljanstva, odnosno danom pravosnažnosti akta o promjeni ličnih i drugih podataka unijetih u pomorskoj knjižici.

Član 25
U slučajevima iz člana 23 stav 2 tač. 3 do 6 ovog pravilnika, imalac pomorske knjižice je obavezan da pomorsku knjižicu, radi poništenja i zamjene, uz zahtjev preda Kapetaniji koja je izdala.

U slučajevima iz člana 23 stav 3 tač. 2 do 6 ovog pravilnika, imalac dozvole za ukrcanje je obavezan da dozvolu za ukrcanje, radi poništenja i zamjene, uz zahtjev preda Kapetanija koja je izdala.        

Član 26
Kapetanija iz člana 8 ovog pravilnika, utvrđuje da li su podaci u pomorskoj knjižici odnosno dozvoli za ukrcanje nečitki ili je oštećena u cjelini ili je imalac pomorske knjižice odnosno dozvole za ukrcanje u bitnom promijenio lik ili su rubrike predviđene za upis podataka popunjene.
Član 27
Pomorska knjižica odnosno dozvola za ukrcanje se oglašava nevažećom u slučaju njenog nestanka.

Kapetanija iz člana 8 ovog pravilnika može izdati novu pomorsku knjižicu odnosno dozvolu za ukrcanje ako je pomorska knjižica odnosno dozvola za ukrcanje oglašena nevažećom u “Službenom listu Crne Gore”.
Član 28 
Podatke o ukrcanju i iskrcanju zapovjednika u pomorsku knjižicu odnosno dozvolu za ukrcanje upisuje vlasnik broda, brodar ili zapovjednik na osnovu pisanog naloga vlasnika ili brodara.

Podatke o ukrcanju i iskrcanju ostalih članova posade u pomorsku knjižicu odnosno dozvolu za ukrcanje upisuje zapovjednik broda ili oficir koji ga zamjenjuje.

Podatke o krvnoj grupi u pomorsku knjižicu odnosno dozvolu za ukrcanje upisuje ovlašćeni ljekar u zdravstvenoj ustanovi.

Podatke o osposobljenosti, ranija ukrcanja, oduzimanje ovlašćenja i napomene u pomorsku knjižicu odnosno dozvolu za ukrcanje upisuje nadležna Kapetanija.

Član 29
Podatke o ukrcanju i iskrcanju člana posade, osim zapovjednika, plovnog objekta crnogorske državne pripadnosti u pomorsku knjižicu odnosno dozvolu za ukrcanje upisuje zapovjednik.


Podatke o ukrcanju i iskrcanju zapovjednika plovnog objekta iz stava 1 ovog člana u pomorsku knjižicu  upisuje vlasnik broda, brodar ili zapovjednik na osnovu pisanog naloga vlasnika ili brodara.

Podatke o ukrcanju i iskrcanju člana posade plovnog objekta strane državne pripadnosti u pomorsku knjižicu odnosno dozvolu za ukrcanje upisuje zapovjednik.


Podatke iz st. 1, 2 i 3 ovog člana ovjerava nadležna Kapetanija prilikom iskrcanja člana posade, odnosno zapovjednika, na osnovu: 

· originalne dokumentacije vlasnika broda ili brodara;

· potvrde od strane agencije ovlašćene za posredovanje pri zapošljavanju na pomorskim brodovima inostranog poslodavca;
· uvida u putnu ispravu.

Podatke o ukrcanju i iskrcanju člana posade kapetanija unosi u evidenciju pomorskih knjižica, odnosno dozvola za ukrcanje

Član 30
Kapetanija vodi evidenciju o izdatim pomorskim knjižicama i dozvolama za ukrcanje.

Član 31
Evidencija iz člana 30 ovog pravilnika vodi se u upisnike izdatih pomorskih knjižica i dozvola za ukrcanje.

Upisnici iz stava 1 ovog člana su javne knjige.

Evidencija iz stava 1 ovog člana vodi se na obrascu ”Upisnik izdatih pomorskih knjižica” i obrascu  “Upisnik izdatih dozvola za ukrcanje”. (Prilog 7 i Prilog 8)

Član 32
Prilozi br. 1 do 8 odštampani su uz ovaj pravilnik i čine njegov sastavni dio.

Član 33
Pomorska knjižica odnosno dozvola za ukrcanje izdata prije dana početka primjene ovog pravilnika važi dvije godine od dana primjene na snagu ovog pravilnika. 
Član 34
Danom početka primjene ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o pomorskim i brodarskim knjižicama i dozvolama za ukrcanje (“Službeni list SFRJ”, br. 13/81), osim odredaba  koje se odnose na brodarsku knjižicu.

Član 35
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom objavljivanja u “Službenom listu Crne Gore”, a primjenjivaće se od  1. jula 2010. godine.

Broj: 01-

Podgorica, 19. marta 2010. godine

                                                                                                  MINISTAR

                                                                                                 dr Andrija Lompar, s.r.
OBRAZLOŽENJE

Imajući u vidu datum donošenja sada važećeg Pravilnika o pomorskim i brodarskim knjižicama i dozvolama za ukrcanje iz 1981. godine, kao i da su u međuvremenu nastupile promjene koje su za posledicu imale promjenu državnog statusa, došlo se do neophodnosti donošenja novog propisa kojim će se tretirati pomorske knjižice i dozvole za ukrcanje.

U cilju stvaranja sigurnih i bezbjednih uslova našim pomorcima za ukrcanje na plovnim objektima, urađen je predlog Pravilnika kojim se propisuje sadržina obrasca pomorske knjižice i dozvole za ukrcanje.

Za razliku od sada važeće pomorske knjižice, koju je morao da ima naš državljanin ukrcan kao član posade na brodovima koji viju našu zastavu, novim pravilnikom predviđeno je da se pomorska knižica može izdati državljaninu Crne Gore ukrcanom kao zapovjednikili član posade broda, bez obzoira koju zastavu da viju.

Pravilnik raspoznaje dvije vrste isprava koje se mogu izdati određenom licu radi sticanja statusa pomorca: crnogorskom državljaninu se izdaje pomorska knjižica i on može biti ukrcan na brod bez obzira koju zastavu vije, dok se dozvola za ukrcanje izdaje stranom državljaninu ili licu bez državljanstva ukrcanom kao član posade plovnog objekta crnogorske državne pripadnosti.

Pomorskom knjižicom pomorac dokazuje identitet, stručnu osposobljenost, ranija ukrcanja, svojstvo u kojem je ukrcan, kao i trajanje plovidbenog staža na plovnom objektu crnogorske i strane državne pripadnosti.

Pomorska knjižica može se izdati:

· licu koje je navršilo 16 godina života, što je razlika od prethodne knjižice, koja se izdavala licu koje je navršilo 15 godina; 

· licu koje je tjelesno i duševno zdravo i sposobno za obavljanje određenih poslova na plovnom objektu u skladu sa posebnim propisom.

Ono što je takođe u jednom dijelu novina jeste što će Kapetanija voditi evidenciju o izdatim pomorskim knjižicama u upisnike izdatih pomorskih knjižca, čime će se formirati  nacionalna baza o izdatim i oduzetim pomorskim knjižicama, odnosno podaci o plovidbenom stažu pomoraca.

U Ministarstvu su razmotrene prednosti i nedostaci ratifikacije ILO 185 Konvencije o ličnim dokumentima pomoraca, 2003. U ovom trenutku, a koristeći iskustva država koje su ratifkovale ovu konvenciju i imajući u vidu i finansijski moment, kao i da su naši pomorci ipak dugo čekali na donošenje crnogorske pomorske knjižice, smatrali smo sasvim opravdano da se ide u izradu pomorske knjižice bez zahtjeva za biometriju. 
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